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SAINT-NAZAIRE MONTOIR

Consignes particulières / Special instructions

AD operating conditionsConditions d’utilisation de l’AD
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
Declared distances for take-off RWY 25 from intersection
of TWY B:

Distances déclarées pour le décollage RWY 25 depuis
l'intersection du TWY B :

TORA = 560 mTORA = 560 m
ASDA = 560 m.ASDA = 560 m.
Declared distances for TKOF RWY 07 from the
intersection of TWY B :
TORA : 1813 m
ASDA : 1813 m

Distances déclarées pour le décollage RWY 07 depuis
l'intersection du TWY B :
TORA : 1813 m
ASDA : 1813 m

Procedures and special instructionsProcédures et consignes particulières
“Low height” circuits: during training flights, only with an
instructor on board : 500 ft AAL MNM, north of RWY
07/25 and with ATC clearance.

Circuits “basse hauteur” dans le cadre des vols
d’entraînement avec instructeur uniquement : minimum
500 ft AAL au nord de la piste 07/25 sur autorisation du
contrôle.

It is recommended in VFR to avoid the overflight of MT,
except PPR TWR 5 min before the estimated overflight.

Il est recommandé en VFR d’éviter les verticales de MT,
sauf PPR TWR 5 min avant verticale estimée.

Preferred QFU 254 ° due to environment.QFU 254 ° préférentiel cause environnement.
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors piste et TWY.

General Aviation and Aeroclub Parking
Parking in recreational aviation and general aviation
areas is self-guided.
Within the above parking areas, the parking position is
at the pilot's discretion depending on the space
available.
Monitoring that safety margins are maintained during
the parking maneuver is the responsibility of the pilot.
Vehicles moving in this area are driven by authorized
personnel.
For aircraft with Wingspan > 24m, handling is
mandatory.

Stationnement Aviation Générale et de loisir
Le stationnement dans les zones d'aviation de loisir et
d'aviation générale se fait en autoguidage.
A l'intérieur des aires de trafic définies ci-dessus la
position de stationnement est au choix du pilote en
fonction de la place disponible.
La surveillance du maintien des marges de sécurité lors
de la manoeuvre de stationnement relève de la
responsabilité du pilote.
Les véhicules en mouvement dans cette zone sont
conduits par des personnels habilités.
Tout aéronef d'envergure > 24m doit être soumis à
l'assistance obligatoire.

Reporting pointsPoints de compte rendu

Noms
Names

Coordonnées
Coordinates

Points

Paimboeuf47°16’54”N - 002°01’42”WE
Echangeur Pontchâteau47°26'47"N - 002°05'25"WN
Herbignac47°26'59"N - 002°19'01"WNW
Pointe de Chemoulin47°14’03”N - 002°17’55”WW
Lac Immaculée47°16’43”N - 002°15’20”WW1

Special VFRVFR spécial

In case of IFR traffic within CTR, SVFR non-authorized.En cas de trafic IFR dans la CTR, VFR Spécial non
autorisé.

AD EquipmentEquipement AD

Traffic surveillance equipment : AD equipped with radar
display (see AD 1.0).

Equipement de surveillance du trafic : Aérodrome équipé
d'une visualisation radar (voir AD 1.0).

AMDT 11/22© Service de l'Information Aéronautique, France
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SAINT-NAZAIRE MONTOIR

Special activitiesActivités diverses
AEM (NR 9007) : WIN : 0800-1700 / SUM : 0700-1900
500 ft ASFC.

AEM (N° 9007) : HIV : 0800-1700 / ETE : 0700-1900
500 ft ASFC.

PJE on AD (NR 273) :
APR-DEC : THU-MON and public HOL.
SR-1100 and 1230-SS+30 (SUM : - 1HR).
SFC - FL 115.
Activity reserved for users authorized by PAYS DE LA
LOIRE Delegation according to protocol. User
information on SAINT NAZAIRE TWR and NANTES
INFO.

Parachutage sur AD (N° 273) :
AVR-DEC : JEU-LUN et JF.
SR-1100 et 1230-SS+30 (ETE : - 1HR).
SFC - FL 115.
Activité réservée aux usagers autorisés par la
Délégation PAYS DE LA LOIRE selon protocole.
Information des usagers sur SAINT NAZAIRE TWR et
NANTES INFO.

Informations diverses / Miscellaneous
Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified

UTC HIV ; HOR ETE : -1HR /  UTC WIN ; SUM SKED : -1HR

6,9 km NE Saint-Nazaire (44 - Loire Atlantique).Situation / Location :1 -
LUN-SAM : 0600-2000.
DIM et JF du 01/04 au 31/10 : 0800-1200 ; 1315-1700
DIM et JF du 01/11 au 31/03 : PPR au plus tard le dernier jour ouvrable avant 1200.
MON-SAT : 0600-2000.
SUN and public HOL from 01/04 to 31/10 : 0800-1200 ; 1315-1700.
SUN and public HOL from 01/11 to 31/03 : PPR at the latest before 1200 on the last working day.
TEL : 02 40 84 81 53 - FAX : 02 40 90 02 13.
Aérodrome de ST NAZAIRE MONTOIR.
44550 Montoir de Bretagne.

ATS :2 -

Agréé / Approved.VFR de nuit / Night VFR :3 -
Aéroport du grand Ouest (AGO)
Opérations aéronautiques H24
TEL : 02 40 84 81 53
SITA : NTECHXH

Exploitant d’aérodrome / AD operator  :4 -

Délégation Pays de la Loire (voir / see GEN).CAA :5 -
BORDEAUX (voir / see GEN).BRIA :6 -

RSFTA / AFTN.
Acheminement FPL VFR / Addressing VFR FPL : voir / see GEN.

Préparation du vol / Flight preparation  :7 -

voir / see GEN ; Station : NIL.MET :8 -←
Douanes :
Préavis 24 HR avant l'heure prévue du vol.
LUN-VEN : 0800-1800 locales.
En dehors de ces HOR, et pour les SAM, DIM et JF, la demande peut
être refusée, acceptée en l'état ou acceptée sous condition d'adapter
l'heure d'arrivée ou de départ de l'aéronef aux disponibilités du service
douanier.
SAM, DIM et JF ayant lieu un LUN : préavis avant le VEN 1000 locale.
Customs :
PN 24 HR before scheduled flight time.
MON-FRI : 0800-1800 local time.
Outside these SKED, and on SAT, SUN and public HOL, the request
may be refused, accepted as is or accepted on condition that the time
of arrival or departure of the ACFT is adjusted to the availability of the
customs service.
SAT, SUN and public HOL on a MON : PN before 1000 local time on
FRI.
TEL : 09 70 27 51 23 - 06 64 57 63 21.
E-mail : bse-saint-nazaire@douane.finances.gouv.fr
Police : TEL : 02 40 45 50 17.

Douanes, Police / Customs, Police  :9 -

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAMDT 05/24
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SAINT-NAZAIRE MONTOIR

Carburants / Fuel :
JET A1 : CIV-MIL.
LUN-VEN / MON-FRI : 0700-2200, SAM / SAT : 0800-1600
En dehors de ces HOR, avitaillement possible seulement pour les vols avec PPR avant 1100 le dernier
jour ouvrable. / Outside these SKED, possible AVT only for flights with PPR before 1100 the last working
day.
Moyens de paiement : cartes bancaires (sauf AMEX), espèces (max 757 euros), carte TOTAL, autres
cartes BROKER via FUEL RELEASE AIR TOTAL. /  Payment : credit cards (except AMEX), cash (757
euros max), TOTAL card, others BROKER cards via FUEL RELEASE AIR TOTAL.
TEL : 02 40 90 02 13 / 06 16 92 09 66 pendant les horaires d'ouverture du RFFS / during RFFS opening
SKED.
E-mail : nteleaderssliasnr@nantes.aeroport.fr
AVGAS / 100LL : CIV-MIL.
Automate / Automatic fuel dispenser : 24/24.
Moyen de paiement / Payment : cartes TOTAL uniquement / TOTAL cards only .
Lubrifiants / Lubricants : NIL.

AVT :10 -

Niveau 5 / Level 5 : LUN-VEN / MON-FRI : 0600-2000.
SAM / SAT : 0700-1700.
DIM, JF et LUN-VEN 2000-2300 / SUN, public HOL and MON-FRI 2000-2300 : PPR obligatoire avant
1100 le dernier jour ouvrable pour les aéronefs de plus de 5.7 t. /  PPR mandatory before 1100 on
the last working day for ACFT of over 5.7 t.
Niveau 7 : exclusivement pour mouvements BELUGA.
Level 7 : exclusively for BELUGA movements.
TEL / FAX : 02 40 90 02 13 / 06 16 92 09 66 pendant les horaires d'ouverture /  during opening
SKED.
E-mail : nteleaderssliasnr@nantes.aeroport.fr

RFFS :11 -

Permanent sur les horaires de présence du gestionnaire de l'AD./
Permanent on AD operator SKED.

Péril animalier / Wildlife strike hazard  :12 -

NIL.Hangars pour aéronefs de passage / Transient aircraft hangars  :13 -
NIL.Réparations / Repairs  :14 -

de l’Estuaire de Saint-Nazaire Montoir - TEL : 02 51 10 82 53.ACB :15 -
Service d'évaluation et de report de l'état de surface de piste / Global Reporting Format :GRF :16 -
LUN-VEN : 0600-2000. SAM : 0700-1700. En dehors de ces horaires : uniquement sur HOR ATS, O/R
avant 1100 le dernier jour ouvrable.
MON-FRI : 0600-2000. SAT : 0700-1700. Outside these SKED : only on ATS SKED, O/R before 1100
on the last working day.
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